PENSIERI E AFFETTI SULLA PASSIONE DEL SIGNORE raccolti da S. Caterina de’ Ricci.

( I versetti vanno letti o cantati molto lentamente da un solista : fino a “in manus tua..” si può usare il tono gregoriano II dopo il Tono VI )

Amici mei et proximi mei;/ appropinquavérunt, et stetérunt (Ps. 37, 12). 
Tràditus sum, et non egrediébar; / òculi mei  languérunt prae inòpia (Ps. 87, 9). 
Et factus est sudor meus: / sicut guttas sànguinis decurréntis in terram (Lc. 22, 44). 

Circumdedérunt me canes multi: / concìlium malignàntium obsédit me (Ps. 21, 17). 
Corpus meum dedi percutiéntibus: / et genas meas velléntibus (Is. 50, 6). 
Fàciem meam non avérti ab increpàntibus: / et conspuéntibus in me (Is. 50, 6). 
Quòniam ego in f1agella paràtus sum: / et dolor meus in conspéctu meo semper (Ps. 37, 18). 
Mìlites plectentes corònarn de spinis: / imposuérunt super caput meum (Mt. 27, 28; Gv. 19, 2) 
Fodérunt manus meas, et pedes meos: dinumeravérunt omnia ossa mea (Ps. 21, 17-18). 
Et dedérunt in escam meam fel: / et in siti mea potavérunt me acéto (Ps. 68, 22). 
Omnes vidéntes me derisérunt me: / locùti sunt làbiis, et movérunt caput (Ps. 21, 8). 
Ipsi vero consideravérunt, et inspexérunt me:/ divisérunt sibi vestiménta mea, et super vestem meam misérunt sortem (Ps. 21, 18-19). 
In manus tuas comméndo spìritum meum: /redemisti me, Domine Deus veritàtis (Ps. 30, 6).
 (Il coro ripete quest’ultimo versetto) 
Meménto famulòrum tuòrum Dòmine: dum véneris in regnum tuum (Lc. 23, 42). 
Iesus autem, emìssa voce magna, / tràdidit spiritum (Mc. 15, 37; Gv. 19, 30). 

(Si fa una pausa più lunga) 
Misericòrdias Dòmini: / in aeternum cantabo) (Ps. 88, 2). 
Vere languòres nostro ipse tulit; / et dolòres nostros ipse portàvit (Is. 53, 4). 
Ipse àutem vulneràtus est propter iniquitates nostras: / attrìtus est propter scélera nostra (Is ..‘‘ 
5). 
Omnes nos, quasi oves erràvimus: / unusquisque in viam suam declinàvit (Isai. 53, 6). 

Et pòsuit in eo Dòrninus: / iniquitàtes omnium nostrum (Is. 53, 6). 
Exùrge, quàre obdòrmis Dòmine? / Exùrge et ne repéllas in finem (Ps. 43, 24). 
(Quest’ultimo versetto si ripete tre volte) 
Ecce Deus Salvàtor meus: fiduciàliter agam et non timébo (Is. 12, 2). 
Te ergo, quaésurnus, tuis fàmulis sùbveni: / quos praetiòso sànguine redemìsti. 

V/ Miserére nostri, Iesu benìgne. 
R/ Qui passus es cleménter pro nobis. 

Respice, quésumus Dòrnine, super hanc familiarn tuam pro qua Dòrninus noster Iesus Christus non dubitàvit mànibus tradi nocéntium et crucis subìre torméntum. Qui tecum vivit et regnat in saecula saeculorum. Amen. 

Amici e compagni si allontanano dalle mie piaghe/

 i miei vicini stanno a distanza. 
Sono prigioniero senza scampo; /si consumano i miei occhi nel patire. 
Il mio sudore divenne come gocce di sangue, /
che cadevano a terra. 
Un branco di cani mi circonda, /mi assedia una banda di malvagi. 
Ho presentato il dorso ai flagellatori, / la guancia a coloro che mi strappavano la barba. 
Non ho sottratto la faccia agli insulti/ e agli sputi. 
Perché io sto per cadere / e ho sempre dinanzi la ma pena. 
I soldati, intrecciata una corona di spine,/ la posero sul mio capo. 
Hanno forato le mie mani e i miei piedi;/ posso contare tutte le mie ossa. 
Hanno messo nel mio cibo veleno / e quando 
avevo sete mi hanno dato aceto. 
Mi schermiscono quelli che mi vedono / storcono le labbra, scuotono il capo. 
Essi mi guardano, mi osservano: / si dividono le 
mie vesti, / sul mio vestito gettano la sorte. 
Nelle tue mani mi affido, / Tu mi riscatti, Signore Dio fedele. 
(il coro ripete quest’ultimo versetto) 
Ricordati, o Signore, dei tuoi servi / quando sarai nel tuo regno. 
Gesù dando un forte grido/ spirò. 
Pausa più lunga 
Canterò senza fine/ la misericordia del Signore. 
Egli si è caricato delle nostre sofferenze,/ si e 
addossato i nostri dolori. 
E stato trafitto per i nostri delitti, / schiacciato 
per le nostre iniquità. 
Tutti noi andammo erranti come pecore:/ ciascuno 
per la strada sua deviò. 
Noi tutti eravamo sperduti come un gregge /
ognuno di noi seguiva la sua strada. 
Il Signore fece ricadere su di Lui/ l’iniquità di noi tutti. 
Svégliati, perché dormi, Signore? / Déstati, non 
ci respingere per sempre. 
(il coro ripete tre volte quest’ultimo versetto) 
Ecco, Dio è la mia salvezza; / io confiderò, non 
avrò timore. 
Soccorri dunque i tuoi servi,/ che hai redento col
il tuo Sangue prezioso.
V/. Abbi pietà di noi, Gesù misericordioso, 
R/ Tu che per amore hai sofferto per noi. 

ORAZ1ONE 
Guarda con amore, o Padre, questa famiglia per la quale il Signor nostro Gesù Cristo non esitò a consegnarsi nelle mani dei nemici e a subire il supplizio della croce. Egli vive e regna per tutti i secoli dei secoli. 
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